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Der Morgen kam und die Sonne schien im weit entfernten Wald. Dort, in einem kleinen Haus, lebte der kleine Hase Jimmy mit seinen Eltern und zwei älteren Brüdern.

Morning came and the sun was shining in the faraway forest. There, in a small house, lived little bunny Jimmy, with his parents and two older brothers. 
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Mama kam ins Zimmer, das Jimmy mit seinen Brüdern teilte.

Mom came into the room that Jimmy shared with his brothers. 

Zuerst küsste sie den ältesten Bruder, der friedlich in seinem blauen Bett schlief. Dann gab sie dem mittleren Bruder einen Kuss. Er schlief noch in seinem grünen Bett.

First she kissed the oldest brother, who slept peacefully in his blue bed. Next she gave a kiss to the middle brother. He was still sleeping in his green bed.
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Schließlich ging die Mama zu Jimmys orangefarbenem Bett und gab ihm einen Kuss.

Finally, Mom went to Jimmy's orange bed, and gave him a kiss.

„Guten Morgen, Kinder“, sagte Mama. „Es ist Zeit, aufzustehen.“

“Good morning, children,” said Mom. “It’s time to rise.”

Der älteste Bruder stieg aus dem Bett und ging ins Bad.

Getting out of bed, the oldest brother made his way to the bathroom. 
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„Wow!“, rief er, „Ich habe eine brandneue Zahnbürste! Sie ist blau, meine Lieblingsfarbe. Danke, Mama.“ Er begann, seine Zähne zu putzen.

“Wow!” he shouted, “I have a brand-new toothbrush! It’s blue, my favorite color. Thank you, Mom.” He started to brush his teeth.
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Der mittlere Bruder folgte ihm. „Ich habe auch eine neue Zahnbürste und meine ist grün!“, rief er und fing ebenfalls an, seine Zähne zu putzen.

The middle brother followed him. “I have a new toothbrush as well, and mine’s green!” he exclaimed and also began to brush his teeth.

Jimmy kletterte aus dem Bett und lief langsam zum Badezimmer. Warum soll ich mir überhaupt die Mühe machen, meine Zähne zu putzen? dachte er. Meine Zähne sind gut so, wie sie sind.

Jimmy got out of bed and walked slowly towards the bathroom. Why even bother brushing my teeth? he thought. My teeth are fine as they are.
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„Schau, Jimmy“, sagte sein ältester Bruder, „du hast auch eine neue Zahnbürste. Sie ist orange, wie dein Bett.“

“Look, Jimmy,” said his oldest brother, “you have a new toothbrush too. It’s orange like your bed.” 
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„Dann habe ich eben eine neue Zahnbürste, na und?“ Jimmy stand vor dem Spiegel, aber er fing immer noch nicht an, seine Zähne zu putzen. 

“So I have a new toothbrush, big deal.” Jimmy stood in front of the mirror, but he still didn’t start brushing his teeth.

„Kinder, beeilt euch, das Frühstück ist fast fertig“, hörten sie die leise Stimme ihrer Mutter. „Sind alle fertig mit dem Zähneputzen?“

“Kids, hurry up! Breakfast is almost ready,” they heard their mother’s soft voice. “Has everyone finished brushing their teeth?”
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„Ich bin fertig“, antwortete der älteste Bruder und rannte aus dem Bad.

“I’ve finished,” answered the oldest brother and ran out of the bathroom.

„Ich auch“, erwiderte der mittlere Bruder. Er rannte seinem Bruder hinterher in die Küche. 

“Me too,” replied the middle brother. He ran after his brother to the kitchen.

„Mama, ich bin auch fertig mit dem Zähneputzen“, rief Jimmy. Er war gerade dabei, aus dem Badezimmer zu gehen, als er eine Stimme hörte.

“Mom, I finished brushing my teeth too,” shouted Jimmy. He was just about to leave the bathroom, when he heard a voice.
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„Es ist nicht nett zu lügen“, sagte die Stimme. „Du hast deine Zähne nicht geputzt.“

“It’s not nice to lie,” the voice said. “You didn’t brush your teeth.”

„Wer hat das gesagt?“, fragte Jimmy, während er verwirrt umherblickte.

„Hier drüben“, kam die Antwort.

“Who said that?” asked Jimmy as he looked around in confusion. 

“Over here,” was the reply. 
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Seine neue orange Zahnbürste stand auf dem Waschbecken und sah ihn schräg an. Er konnte seinen Augen einfach nicht trauen...oder seinen Ohren!

Frowning at him was his new orange toothbrush, standing on the counter. He just couldn’t believe his eyes...or his ears!

„Eine Zahnbürste kann nicht sprechen“, sagte er mit erstaunter Stimme.

“A toothbrush can’t talk,” he said in a stunned voice.
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„Kann ich wohl. Ich bin eine magische Zahnbürste“, sagte die Zahnbürste stolz. „Meine Aufgabe ist es, sicherzustellen, dass JEDER seine Zähne putzt.“

“I sure can. I’m a magical toothbrush,” said the toothbrush proudly. “My job is to make sure EVERYONE brushes his teeth.” 

Jimmy antwortete mit einem Lachen: „Ich habe meine Zähne nicht geputzt und nichts Schlimmes ist mir passiert.“

Jimmy laughed in response. “I didn’t brush my teeth and nothing bad happened to me.”

„Schau dich selbst an“, sagte die Bürste. „Deine Zähne sind gelb und dein Atem riecht schrecklich.“

“Look at yourself,” the brush said. “Your teeth are yellow and your breath smells terrible.”
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„Das ist nicht wahr, Bürste, das denkst du dir nur aus!“ Jimmy nahm die Zahnbürste und warf sie in die Badezimmerecke. Dann rannte er in die Küche, um zu frühstücken. 

“That’s not true, brush. You’re just making it up!” Jimmy took the toothbrush and threw it far into the corner of the bathroom. Then he ran into the kitchen to have his breakfast. 

„Das ist keine Art, mich zu behandeln“, schrie die Zahnbürste. „Ich bin eine magische Zahnbürste. Ich werde dir beweisen, wie wichtig ich bin!“

“That’s no way to treat me,” shouted the toothbrush. “I’m a magical toothbrush. I’ll prove how important I am!”
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Jimmy setzte sich währenddessen bereits neben seine Brüder in der Küche. Er nahm ein Sandwich und wollte hineinbeißen. 

By this time, Jimmy was already sitting down next to his brothers in the kitchen. He took a sandwich and brought it to his mouth. 

Doch da sprang das Sandwich aus Jimmys Händen direkt auf den Teller seines ältesten Bruders.

But then the sandwich jumped out of Jimmy’s hands right onto the plate of his oldest brother.
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Anstatt in sein Sandwich, hatte Jimmy in seine Finger gebissen - fest!

„Autsch, das tut weh!“, schrie er.

Instead of the sandwich, Jimmy had bitten his fingers — hard!

“Ouch, it hurts!” he yelled.

„Wem gehört dieses Sandwich?“, fragte der ältere Bruder.

“Who does this sandwich belong to?” the brother asked. 
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„Das ist mein Sandwich“, antwortete Jimmy. „Es ist vor mir weggelaufen!“

“My sandwich ran away from me,” answered Jimmy. “It’s mine!” 

„Du hast aber eine blühende Fantasie, Liebling. Wie kann ein Sandwich weglaufen?“, sagte seine Mutter.

“Quite an imagination you have, sweetie. How can a sandwich run away?” his mother said. 

„Ich weiß es nicht! Aber es ist wirklich weggelaufen“, sagte Jimmy.

“I don’t know how, but that’s really what happened,” said Jimmy. 

Dann gab ihm die Mama einen großen Teller voll Salat. „Hier, vielleicht möchtest du stattdessen lieber einen leckeren Gemüsesalat essen“, sagte sie.

Then, Mom gave him a big plate full of salad. “Here, perhaps you would like to eat a delicious vegetable salad instead,” she said. 
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„Lecker, ich liebe Gemüsesalat“, sagte Jimmy und wollte anfangen zu essen. Plötzlich sprang der Salatteller auf und landete auf dem Tisch bei seinem
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